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1. A fa - ri - u mai to a - au i te parau a
2. E ha - a - pi - i mai E - li - a - ha i te

1. «Soy - ez prêts», dit le pro - phè - te Ma - la - chie à
2. Aux der - niers jours, le pro - phè - te E - lie a eu
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Ma - la - ki. A ra - ve te o - hi - pa no te fa -
ra - ve - a E ta - a - ti - hi - a÷i ta - tou nei i

tous cro - yants. A - vant que le Christ soit ve - nu Pré - pa -
pour mis - sion De tour - ner le cœur des en - fants Vers leurs
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a - o - ra i te fe - ia o - ra e tei po - he.
te mau u - ◊i a - to - a ra no te - ie nei ao.

rez l’œu - vre du sa - lut Pour les morts et les vi - vants.
pè - res, leurs as - cen - dants, Pour les sau - ver en Si - on.
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3. A fa-ri-u-- a--tu-- i to
    ta-tou ra mau me-tu-a.
    A i-mi i to ta-tou-- mau 
    tu-pu-na, e a-- ta--a-ti
    mai ia ra-tou ia ta-tou.

4. A he-re i-- ta-- ta--tou mau
    ta-ma-ri-i a-to-a.
    Ia ha-a-mai-tai ta ta--tou
    mau o-hi-pa e-va--ne-li-a
    ia ra-tou a-to-a.

3.  Tournez-vous vers vos ancêtres,
     Ceux qui vous ont précédés.
     Cherchez-les, puis tous ensemble,
     Soyez scellés dans le temple
     Et pour toute éternité.

4.  Mais que votre amour aille aussi
     Aux jeunes générations.
     Puissiezvous par votre exemple 
     Et vos œuvres dans les temples
     Etre leur bénédiction.


